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Uvod
Uprava RS za zaščito in reševanje se od leta 1997 
s programi dejavnosti informiranja, izobraževanja in 
usposabljanja predšolske in šolske mladine za osebno 
in vzajemno zaščito aktivno vključuje v program izobraže-
vanja najmlajše populacije prebivalstva, ki poteka v vrtcih, 
osnovnih in srednjih šolah. V sklopu teh programov so 
predvidene dejavnosti, kot so evakuacije iz vrtcev in 
šol, natečaji likovnih in literarnih del na temo »Naravne 
in druge nesreče«, ogledi krajev ogroženosti, referati, 
predstavitve sistema varstva pred naravnimi in drugimi 
nesrečami idr., glede na posamezne kategorije pred-
šolske oz. šolske mladine (slike 1, 2, 3). Pri teh dejavno-
stih aktivno sodelujejo strokovni delavci izpostav Uprave 
RS za zaščito in reševanje (op. avt.: do leta 2003 delavci 
s področja zaščite in reševanja uprav za obrambo) skupaj 
z gasilci, policijo in drugimi. 

MEDNARODNI MLADINSKI TABOR
ZAŠČITE IN REŠEVANJA POMURJE 2002

International Youth
Protection and Rescue Camp – Pomurje 2002

Martin Smodiš*

Povzetek
Od ponedeljka, 24. junija, do sobote, 29. junija 

2002, je v Pomurju potekal mednarodni tabor 
zaščite in reševanja Pomurje 2002 (MMT ZiR − 

POMURJE 2002). Njegov namen je bil informirati, 
izobraževati in usposabljati šolsko mladino za 

osebno in vzajemno zaščito ob naravnih in drugih 
nesrečah, utrjevati prijateljske odnose in sodelovanje 
med osnovnošolsko mladino na obmejnem območju. 

Tabor so organizirali Ministrstvo za obrambo 
RS, Uprava RS za zaščito in reševanje in Uprava 

za obrambo Murska Sobota. Namen in zadani 
cilji tabora so bili doseženi in so spodbuda za 

nadaljevanje dejavnosti na tem področju. Prepričani 
smo, da nam je uspelo spodbuditi sodelujoče 

osnovne šole iz Slovenije, iz sosednjih obmejnih 
županij in dežel Madžarske, Hrvaške in Avstrije k še 
aktivnejšemu sodelovanju na področju informiranja, 

izobraževanja in usposabljanja šolske mladine za 
osebno in vzajemno zaščito.

Abstract
Between 24-29 June 2002 the Pomurje 2002 
- International Youth Protection And Rescue Camp 
was held in the Slovenian region of Pomurje. The 
aim of the camp was to inform, educate and train 
school-aged youth in personal safety in natural 
and other disasters, to create friendships and 
cooperation between primary school pupils in 
border areas. The camp was organised by the 
Ministry of Defence, the Administration of the 
Republic of Slovenia for Protection and Rescue and 
the Murska Sobota Defence Administration. The 
camp was successful and should lead to further 
activities in the field. We are convinced that we 
have managed to encourage participating primary 
schools from Slovenia and from the participating 
bordering regions of Austria, Croatia and 
Hungary to participate more actively in protection 
information, education and training for school 
pupils.

Namen teh dejavnosti je predvsem doseči večjo stopnjo 
osveščenosti predšolske in šolske mladine o naravnih 
in drugih nesrečah, njihovih posledicah ter jih seznaniti 
z osebno in vzajemno zaščito ob naravnih in drugih 
nesrečah. Kot zelo primerna oblika za dosego tega 

Slika 1. Predstavitev zaščitno-reševalne opreme 
otrokom vrtca Ringa raja iz Murske Sobote 
(foto: arhiv Izpostave URSZR Murska Sobota)

Figure 1. Presentation of protection and rescue 
equipment to children at the Ringa Raj 
nursery school in Murska Sobota (photo: 
ACPDR Murska Sobota branch archive)
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namena se je med drugim pokazala udeležba 103 
osnovnošolskih otrok in 19 mentorjev iz 19 domačih in 
tujih osnovnih šol na mednarodnem mladinskem taboru 
zaščite in reševanja Pomurje 2002 (MMT ZiR − Pomurje 
2002) na Hodošu.

Namen in cilji tabora
Namen MMT ZiR − Pomurje 2002 je bil informirati, 
izobraževati in usposabljati šolsko mladino za osebno 
in vzajemno zaščito ob naravnih in drugih nesrečah ter 
utrjevati prijateljske odnose in sodelovanje med osnovno-
šolsko mladino na obmejnem območju.

Glavni cilji tabora so bili: seznaniti udeležence tabora s 
sistemom varstva pred naravnimi in drugimi nesrečami, 

Slika 4. Slovenska osnovnošolska ekipa pri izvedbi 
naloge s področja RKB-zaščite na mladinskem 
županijskem tekmovanju zaščite in reševanja 
v Železni županiji (foto: arhiv Izpostave URSZR 
Murska Sobota)

Figure 4. Slovenian primary school team taking part 
in CRB protection in the regional youth 
protection and rescue competition in Vas 
county, Hungary (photo: ACPDR Murska 
Sobota branch archive)

Slika 2. Otroci vrtca Ringa raja iz Murske Sobote na 
ogledu regijskega centra za obveščanje (foto: 
arhiv Izpostave URSZR Murska Sobota)

Figure 2. Children from Ringa Raja nursery school 
in Murska Sobota visiting the Regional 
Notification Centre (photo: ACPDR Murska 
Sobota branch archive)

Slika 3. Podelitev pohval in nagrad nagrajencem 
regijskega natečaja za najboljša likovna in 
literarna dela na temo »Naravne in druge 
nesreče – zemeljski plaz« v Puconcih leta 
2002 (foto: arhiv Izpostave URSZR Murska 
Sobota)

Figure 3. Awarding prizes and certificates to winners in 
a regional competition for the best artistic and 
literary works on the topic “Natural and Other 
Disasters – Landslide” in Puconci 2002 (photo: 
ACPDR Murska Sobota branch archive)

z ogroženostjo države in še posebej pomurske regije 
zaradi naravnih in drugih nesreč, z nalogami varstva 
pred naravnimi in drugimi nesrečami, z zaščitnimi 
ukrepi, z osebno in vzajemno zaščito, z organiziranostjo 
in nalogami sil za zaščito, reševanje in pomoč (civilna 
zaščita, gasilci, reševalci, taborniki idr.), z nalogami 
Rdečega križa, Karitasa ter drugih humanitarnih organi-
zacij, z nalogami slovenske vojske in policije, doseči večjo 
stopnjo osveščenosti osnovnošolskih otrok o osebni in 
vzajemni zaščiti, spodbujati občutek humanosti in soli-
darnosti med otroki ob naravnih in drugih nesrečah, 
medsebojno spoznavanje udeležencev tabora, utrjevati 
medsosedske prijateljske odnose na obmejnem območju 
ter pospeševati medregionalno in širše mednarodno 
sodelovanje mladih.

Priprave na tabor
Razmišljanja in priprave na organizacijo mladinskega 
tabora zaščite in reševanja v Pomurju so se začele že 
pred leti. V sklopu dejavnosti obmejnega sodelovanja 
pomurske regije s sosednjima madžarskima obmejnima 
županijama Zala in Železno na področju varstva pred 
naravnimi in drugimi nesrečami sta namreč le-ti večkrat 
gostili naše osnovnošolce na mladinskih tekmovanjih s 
področja zaščite in reševanja (slika 4) ter na mladinskih 
poletnih taborih zaščite in reševanja (slika 5), ki imajo pri 
njih že dolgoletno tradicijo. Delavci oddelka za zaščito 
in reševanje takratne Uprave za obrambo Murska 
Sobota, ki so bili vključeni v to sodelovanje, so zaznali, da 
so lahko takšne oblike podajanja znanja in ozaveščanja 
zelo uspešna oblika motiviranja osnovnošolske mladine 
za področje zaščite in reševanja. Razmišljanja in dogo-
varjanja na ravni takratne Uprave za obrambo Murska 
Sobota in Uprave RS za zaščito in reševanje ter na nivoju 
bilateralnega in trilateralnega mednarodnega sodelo-
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vanja na področju varstva pred naravnimi in drugimi 
nesrečami so slednjič privedla do načrtovanja tabora 
in njegove končne umestitve v program mednarodnega 
sodelovanja za leto 2002.

Izvedba tabora je bila predlagana in predstavljena na 
6. seji stalne slovensko-madžarske mešane komisije za 
izvajanje sporazuma (Zakon o ratifikaciji sporazuma med 
Vlado Republike Slovenije in Vlado Republike Madžarske 
…, 1995) od 16. 4. do 17. 4. 2002 v Köszegu na Madžar-
skem in na tristranskem srečanju delegacij s področja 
varstva pred naravnimi in drugimi nesrečami iz Slovenije, 
Madžarske in Hrvaške od 21. 2. do 22. 2. 2002 v 
Mokricah, kjer sta bili Madžarska in Hrvaška povabljeni k 
sodelovanju na taboru.

Operativno-strokovne zadeve, povezane s pripravo in 
izvedbo tabora, je opravljala operativna skupina delavcev 
oddelka za zaščito in reševanje takratne Uprave za 
obrambo Murska Sobota, v sodelovanju z Upravo RS za 
zaščito in reševanje.

Udeleženci in sodelujoči
Tabor je bil namenjen osnovnošolski mladini starosti od 
12 do 14 let. Udeležile so se ga ekipe petih učencev in 
enega mentorja iz osnovnih šol, ki jih je Uprava RS za 
zaščito in reševanje izbrala kot najaktivnejše na natečaju 
za likovna in literarna dela na temo “Naravne in druge 
nesreče − zemeljski plaz”, iz območij 13 takratnih uprav 
za obrambo v Sloveniji. Prav tako so na taboru sodelo-
vale osnovnošolske ekipe iz najbolj aktivnih pomurskih 
osnovnih šol, ki so več let zapored sodelovale pri dejav-
nostih obmejnega sodelovanja na področju varstva pred 
naravnimi nesrečami (mladinska tekmovanja Civilne 
zaščite, mladinski tabori Civilne zaščite idr.).

Slika 5. Slovenski osnovnošolski otroci na mladinskem 
taboru zaščite in reševanja »Rezi 2001«, v 
Réziju na Madžarskem (foto: arhiv Izpostave 
URSZR Murska Sobota)

Figure 5. Slovenian primary school pupils at the “Rezi 
2001” youth protection and rescue camp 
in Hungary (photo: ACPDR Murska Sobota 
branch archive)

Slika 6. Sestanek vodstva tabora z mentorji 
spremljevalci (foto: arhiv Izpostave URSZR 
Murska Sobota)

Figure 6. Camp leaders’ meeting with mentors (photo: 
ACPDR Murska Sobota branch archive)

Slika 7. Izdelava stenskega časopisa (foto: arhiv 
Izpostave URSZR Murska Sobota)

Figure 7. Creating a mural newspaper (photo: ACPDR 
Murska Sobota branch archive)

Slika 8. Računalniško izobraževanje udeležencev tabora 
(foto: arhiv Izpostave URSZR Murska Sobota)

Figure 8. Computer training camp (photo: ACPDR 
Murska Sobota branch archive)
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K sodelovanju na taboru so bile po dogovoru in na podlagi 
skupnega programa dejavnosti obmejnega sodelovanja 
na področju varstva pred naravnimi in drugimi nesrečami 
za leto 2002 (Program dejavnosti obmejnega …, 2002) 
povabljene osnovnošolske ekipe iz sosednjih obmejnih 
madžarskih županij Zala in Železno, obmejne hrvaške 
županije Medžimurske ter obmejnih avstrijskih dežel 
Gradiščanske in Štajerske.

V pripravah in na taboru je aktivno sodelovalo 16 delavcev 
iz takratne Uprave za obrambo Murska Sobota, 103 
učenci in 19 mentorjev - spremljevalcev iz 19 domačih 
in tujih osnovnih šol ter približno 35 ostalih izvajalcev 
programa tabora. 

Pri izvedbi dejavnosti na taboru so sodelovali: Uprava 
RS za zaščito in reševanje, Uprava za obrambo Murska 
Sobota, 76. POD Murska Sobota, Policijska uprava 
Murska Sobota, Občina Hodoš in Občina Šalovci, Dvoje-
zična osnovna šola Prosenjakovci, pripadniki regijskih 
enot in služb Civilne zaščite, Prostovoljno gasilsko društvo 

(PGD) Gornja Radgona, PGD Ljutomer, PGD Hodoš in 
PGD Šalovci, potapljaška enota GA-PO-RA, astronomsko 
društvo Kmica, Območno združenje Rdečega križa 
Gornja Radgona, Gojitveno lovišče Kompas Peskovci, d. o. 
o., gozdarji, lovci, ribiči, taborniki, radioamaterji idr.

Potek tabora
Tabor je potekal v času od ponedeljka, 24. 6. 2002, do 
sobote, 29. 6. 2002, na lokaciji nekdanje stražarnice 
na Hodošu. Dejavnosti na taboru so se izvajale v skladu 
z elaboratom za izvedbo tabora (Elaborat …, 2002) ter 
načeli stroke v obsegu, ki je omogočal uresničitev namena 
in ciljev tabora. Izvedba posameznih dejavnosti na taboru 
je bila terminsko določena s programom dejavnosti po 
posameznih dnevih, tako da so bili udeleženci in sodelujoči 
seznanjeni z dejavnostmi in nalogami določenega dne. 
Izvajalci programa dejavnosti so bile organizacije, društva, 
enote in službe zaščite, reševanja in pomoči ter zunanji 
sodelavci − mentorji. V izvajanje programa aktivnosti so 
se aktivno vključevali tudi mentorji spremljevalci.

Tabor je vodil vodja tabora v sodelovanju z operativno 
skupino. Zaradi učinkovitejšega spremljanja programa 
dejavnosti so bili udeleženci razdeljeni v 4 skupine (Veter, 
Sonce, Gusar in Tulipan) in vsaka skupina v 5 ekip. Vsako 
skupino je vodil vodja skupine s pomočnikom ob pomoči 
mentorja spremljevalca. Praktične dejavnosti na taboru 
so vodili mentorji oz. drugi zunanji sodelavci, določeni 
s programom dejavnosti. Za namestitev in logistično 
oskrbo v taboru je skrbela tehnična skupina.

Po prihodu, sprejemu in namestitvi udeležencev tabora je 
bil organiziran sestanek z vsemi mentorji spremljevalci, 
na katerem so se seznanili s programom dejavnosti in 
svojo vlogo pri njihovem izvajanju (slika 6). Iz mentorjev 
spremljevalcev so bile sestavljene ocenjevalne komisije, ki 
so ocenjevale posamezne kategorije (izdelava stenskega 
časopisa, urejenost bivalnih prostorov idr.) ter dnevno 
objavljale ocene na razglasni tabli.

Slika 9. Spust udeležencev tabora po reki Muri (foto: 
arhiv Izpostave URSZR Murska Sobota)

Figure 9. Participants having fun on the River Mura 
(photo: ACPDR Murska Sobota branch archive)

Slika 10. Predstavitev obmurskega živalskega in 
rastlinskega sveta ter mrtvih rokavov reke 
Mure (foto: arhiv Izpostave URSZR Murska 
Sobota)

Figure 10. Presentation of flora and fauna along the 
River Mura and dead-end channels (photo: 
ACPDR Murska Sobota branch archive)

Slika 11. Usposabljanje udeležencev tabora iz nudenja 
prve pomoči (foto: arhiv Izpostave URSZR 
Murska Sobota)

Figure 11. First aid training for camp participants (photo: 
ACPDR Murska Sobota branch archive)
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Prvi dan tabora so se udeleženci seznanili z organizi-
ranostjo sistema varstva pred naravnimi in drugimi 
nesrečami ter z nastankom, razvojem in delovanjem 
Rdečega križa. Zvečer je bila v taboru pripravljena 
svečanost ob Dnevu državnosti. 

Drugi dan tabora so pripadniki regijske enote za 
postavljanje zasilnih prebivališč (taborniki) udeležencem 
predstavili taborniške dejavnosti na obrežju reke Mure. 
Sledilo je kopanje v kopališču Terme 3000 v Moravskih 
Toplicah. V popoldanskih urah so vsak dan izdelovali 
stenski časopis (slika 7) ter se izobraževali v računalni-
štvu (slika 8).

Tretji dan tabora so se udeleženci seznanili s poplavno 
ogroženostjo pokrajine ob reki Muri. V ta namen so jih 
člani PGD Gornja Radgona in potapljaške enote GA-PO-
RA s čolni popeljali od kraja Krog do Otoka ljubezni pri 
Ižakovcih (slika 9). Med potjo so jim predstavili značilnosti 
reke Mure, kako ogroža varnost ljudi, živečih ob njej, 
podali pa so jim tudi napotke za osebno in vzajemno 
zaščito ob poplavah. Na Otoku ljubezni so si udeleženci 
ogledali »büjraški« muzej, kjer so spoznali, kako so se 
pred poplavami branili tukajšnji ljudje v preteklosti. 
Seznanili so se tudi z obmurskim živalskim in rastlinskim 
svetom, z mrtvimi rokavi reke Mure in s problematiko 
varovanja in ohranjanja okolja, živalskih in rastlinskih vrst 
ter pitne vode (slika 10). Dva bolničarja OZRK Gornja 
Radgona sta jim predstavila teme s področja nudenja 
prve pomoči (slika 11). V popoldanskih urah so v taboru 
potekale priprave na orientacijski pohod in tekmovalne 
športne aktivnosti.

Četrti dan tabora so udeleženci obiskali dve točki v 
severnem delu Goričkega. Najprej so si ogledali “Lebdečo 
priliko” pri Ženavljah, nato pa so se sprehodili po gozdni 
učni poti na Tromejnik, stičišče Slovenije, Avstrije in 
Madžarske, kjer so lahko madžarski in avstrijski udele-
ženci spet za trenutek stopili v svoje države. Popoldne 

pa so opravili še zadnje priprave na orientacijski pohod 
po okolici Hodoša in drugi del tekmovalnih športnih aktiv-
nosti.

Peti dan tabora so tabor obiskali pripadniki Slovenske 
vojske, policisti, gasilci in pripadniki regijskih enot Civilne 
zaščite (sliki 12, 13). Udeležencem tabora so predstavili 
svoje dejavnosti in opremo, ki jo uporabljajo pri svojem 
delu. V opoldanskem času je potekal orientacijski pohod 
z reševanjem nalog s področja Civilne zaščite, Rdečega 
križa, gasilstva, prve pomoči, taborništva in drugih 
področij, predstavitvami in preizkusi ravnanja z zaščitno-
reševalno opremo prej navedenih organov, enot in služb 
(sliki 14, 15). Na ta način so se udeleženci v kar največji 
meri praktično seznanili z zaščitnimi ukrepi ter z osebno 
in vzajemno zaščito. Zvečer so se vsi udeleženci zbrali 
v velikem prireditvenem šotoru in izvedli kviz znanja s 
temami s področja varstva pred naravnimi in drugimi 
nesrečami. Kviz je potekal v vseh jezikih udeležencev 
tabora. Ekipe so pokazale veliko znanja in zavzetosti, 
tako da je bil zmagovalec znan šele po tretjem sklopu 
dodatnih vprašanj. Po kvizu je bila organizirana poslovilna 
disko zabava.

Šesti dan tabora je jutranjemu pospravljanju tabora 
sledila podelitev priznanj udeležencem tabora za sode-
lovanje na taboru. Ob dvanajsti uri je bila zaključna 
slovesnost, ki so se je udeležili številni gostje iz Slovenije 
in Madžarske. Na njej so proglasili najboljše ekipe, oprav-
ljena pa je bila tudi prva analiza izvedbe tabora (slika 16).

Ves čas izvedbe tabora je potekalo informiranje javnosti 
v skladu z načrtom informiranja javnosti. Informacijska 
podpora je bila usmerjena predvsem v pripravo informa-
cijskega gradiva o taboru, ki je bilo posredovano vsem 
sredstvom javnega obveščanja. Odziv sredstev javnega 
obveščanja na tabor je bil skromen. Kratek prispevek 
o taboru sta pripravila RTV Slovenija in Val 202. Še 
najbolj se je angažiral radio Murski val, ki je ob pomoči 
operativne skupine in mlade udeleženke tabora dnevno 
spremljal dogajanja na taboru in poročal javnosti.

Slika 12. Predstavitev dejavnosti in opreme operativnih 
gasilskih enot PGD Gornja Radgona, PGD 
Ljutomer in potapljaške enote GA-PO-RA (foto: 
arhiv Izpostave URSZR Murska Sobota)

Figure 12. Presentation of activities and equipment of 
Gornja Radgona and Ljutomer fire brigades 
and GA-PO-RA diving units from Radgona 
(photo: ACPDR Murska Sobota branch archive)

Slika 13. Predstavitev dejavnosti in opreme policije 
(foto: arhiv Izpostave URSZR Murska Sobota)

Figure 13. Presentation of police activities and 
equipment (photo: ACPDR Murska Sobota 
branch archive)
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Prispevki o taboru so bili objavljen v reviji Slovenska 
vojska, reviji PIL Plus, v občinskem glasilu Panorama 
Občine Slovenska Bistrica, na spletnih straneh Uprave 
RS za zaščito in reševanje (www.mo-rs.si/urszr), na 
spletnih straneh avstrijskega informacijsko-varnostnega 
centra (www.sicherheitsinformationszentrum.at) pa tudi 
na madžarski nacionalni televiziji.

Ugotovitve in predlogi
Namen in cilji tabora, določeni v sklepu (Sklep …, 2002), 
so bili v celoti doseženi, tabor je bil dobro organiziran, 
potekal je v skladu z elaboratom in varno ter obenem 
nakazal bistvene probleme in rešitve za organizacijo 
podobnih oblik informiranja, izobraževanja in usposab-
ljanja šolske mladine za osebno in vzajemno zaščito ter 
seznanjanja o nevarnosti naravnih in drugih nesreč. Vsi 
udeleženci in sodelujoči na taboru so z izrednim zani-
manjem in motiviranostjo sodelovali v dejavnostih na 
taboru.

Iz zbranih ugotovitev udeležencev, sodelujočih na taboru, 
organizatorjev in analize (Analiza …, 2002) izhajajo 
naslednje ugotovitve in predlogi:
− udeleženci so se prek podanih tem, pripravljenih 

gradiv, predstavitev ter praktično izvedenih aktivnosti 
seznanili: z organiziranostjo in nalogami sistema 
varstva pred naravnimi in drugimi nesrečami, z 
ogroženostjo Slovenije, še posebej Pomurja, zaradi 
naravnih in drugih nesreč, z organiziranostjo, 
nalogami in opremo enot in služb Civilne zaščite, 
gasilcev, službe nujne medicinske pomoči, Slovenske 
vojske, policije, tabornikov, potapljačev, Rdečega križa, 
Karitasa ter drugih operativnih sestavov društev in 
nevladnih organizacij, ki sodelujejo pri varstvu pred 
naravnimi in drugimi nesrečami;

− udeleženci so pridobljene informacije vsakodnevno 
predstavljali v obliki stenskih časopisov in kasneje s 
prispevki v revijah in časopisih;

− udeleženci so z delom v skupinah, pripravo dnevnega 
stenskega časopisa, sodelovanjem na kvizu, tekmo-
vanjih v urejenosti bivališč, orientacijskem pohodu 
in drugih aktivnostih medsebojno spodbujali občutek 
humanosti in solidarnosti;

− z udeležbo otrok iz celotne Slovenije in iz obmejnih dežel 
in županij sosednje Avstrije, Hrvaške in Madžarske ter 
s šestdnevnim skupinskim delom je bilo sklenjenih 
mnogo poznanstev, posredno utrjenih medsosedskih 
prijateljskih odnosov na obmejnem območju; tako so 
bili postavljeni temelji za pospešitev sodelovanja na 
področju varstva pred naravnimi in drugimi nesrečami 
na medregionalni in širši mednarodni ravni;

− lokacija stražnice na Hodošu ni bila najbolj ugodna 
za izvedbo tabora zaradi zapuščenosti ter slabega 
vzdrževanja objektov in okolice, premajhnega števila 
razpoložljivih zidanih objektov, pomanjkanja visokih 
dreves za senco šotorišča, pomanjkanja pitne vode, ki 
jo je bilo treba dovažati z avtocisterno, nezadostnega 
števila sanitarij in tušev, zaradi česar je bilo treba 
dodatno postaviti sanitarne kontejnerje idr.;

− program dejavnosti je bil ustrezno oblikovan, zajel 
je vsa področja varstva pred naravnimi in drugimi 
nesrečami, v obliki, primerni starostni strukturi udele-
žencev tabora;

− aktiven način dela z mentorji spremljevalci je pripo-
mogel, da se je program dejavnosti odvijal po pred-
videnem terminskem načrtu in bil z njihovim aktivnim 
sodelovanjem še uspešnejši;

− tabor je potekal v prijetnem, delovnem in prijatelj-
skem vzdušju, tako da so bili udeleženci zelo zadovoljni 
z njegovo izvedbo, kar je pokazala tudi anketa, v kateri 
so ga ocenili z oceno 4,7 od skupno možne 5,0.

− za izvedbo dejavnosti programov informiranja, izob-
raževanja in usposabljanja šolske mladine za osebno 
in vzajemno zaščito je treba pripraviti videoposnetke 
zaščitno-reševalnih vaj, izvedenih v Sloveniji in širše, 
dokumentarne filme o naravnih in drugih nesrečah, 
videoposnetke o pravilni uporabi zaščitno-reševalne 
opreme, o zaščitnih ukrepih idr.;

Slika 14. Preizkus spretnosti pravilnega nameščanja 
zaščitne maske (foto: arhiv Izpostave URSZR 
Murska Sobota)

Figure 14. Test on proper fitting of a protective mask 
(photo: ACPDR Murska Sobota branch archive)

Slika 15. Preizkus spretnosti ravnanja z gasilsko 
brentačo (foto: arhiv Izpostave URSZR 
Murska Sobota)

Figure 15. Test on use a fireman’s compressed-aid 
cylinder (photo: ACPDR Murska Sobota 
branch archive)
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− ob organizaciji podobnih taborov, izvedbi dejavnosti 
programov informiranja, izobraževanja in uspo-
sabljanja ter drugih dejavnosti zaščite, reševanja in 
pomoči je treba še naprej poudarjati pomen javnih 
medijev pri obveščanju širše javnosti o pripravah 
in izvedbah teh dejavnosti in na ta način prispevati 
k osveščanju prebivalstva o nevarnosti naravnih in 
drugih nesreč ter varstvu pred njimi;

− z izvedbo mladinskih taborov je treba nadaljevati, postati 
mora stalna letna oblika programa informiranja, izob-
raževanja in usposabljanja šolske mladine za osebno in 
vzajemno zaščito, in sicer kot nagrada najbolj aktivnim 
šolam pri izvajanju celotnega programa in ne le kot 
nagrada izbranim šolam, ki sodelujejo na natečaju za 
najboljša likovna in literarna dela; 

− če se bodo mladinski tabori nadaljevali kot stalna 
oblika programa informiranja, izobraževanja in 
usposabljanja šolske mladine za osebno in vzajemno 
zaščito v Pomurju, je treba zagotoviti ustrezno 
lokacijo z vso potrebno nastanitveno opremo (šotori, 
sanitarni kontejnerji, posteljnina, intendantska 
oprema, avdio-video oprema idr.) za izvedbo tabora;

− če bodo tudi naslednji tabori v Pomurju, bo treba 
omogočiti tudi udeležbo osnovnošolskih ekip iz 
sosednjih obmejnih županij in dežel Madžarske, 
Hrvaške in Avstrije ter na ta način krepiti sodelovanje 
med mladino na področju varstva pred naravnimi in 
drugimi nesrečami na obmejnem območju;

− Uprava RS za zaščito in reševanje mora skupaj z minis-
trstvom za šolstvo in šport najti skupno rešitev ter 
vključiti program dejavnosti informiranja, izobraževanja 
in usposabljanja šolske mladine za osebno in vzajemno 
zaščito v redni letni šolski program izobraževanja.

Sklepne misli
Na podlagi vtisov udeležencev, sodelujočih in organi-
zatorjev tabora, ugotovitev vodstva tabora, izvedene 

analize tabora (Analiza …, 2002) ter zelo pozitivnih 
odmevov v domači in tuji javnosti je bilo ocenjeno, da je bil 
tabor v celoti uspešen, da je bil njegov namen dosežen in 
da so bili v največji meri realizirani vsi s sklepom (Sklep …, 
2002) zastavljeni cilji, obenem pa nakazane bistvene 
smernice o nadaljnjih oblikah informiranja, izobraževanja 
in usposabljanja osnovnošolske mladine za osebno in 
vzajemno zaščito.

Snovalci tabora smo zadovoljni predvsem zato, ker nam 
je uspelo spodbuditi sodelujoče osnovne šole in seveda 
udeležence iz Slovenije, kakor tudi iz sosednjih obmejnih 
županij in dežel Madžarske, Hrvaške in Avstrije, za še 
aktivnejše sodelovanje pri programih informiranja, izob-
raževanja in usposabljanja šolske mladine za osebno in 
vzajemno zaščito. Prav tako smo prepričani, da nam je 
uspelo opozoriti širšo strokovno javnost na obsežnost in 
kompleksnost potreb po tovrstnih oblikah informiranja, 
izobraževanja in usposabljanja osnovnošolske mladine.
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